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Ah, je suis tatillon et j'aime bien m'embêter avec des choses inutiles.

J'aimerais trouver une bonne idée pour traduire l'expression LiveCD en français. Quelque chose qui ne soit pas aussi stupide que ce que nous pond notre vénérable institution des croulants verdâtres (genre cédérom, kof kof). Plutôt quelque chose dans l'esprit Québécois, ils ont parfois de très bonnes idées de traductions imagées et sympathiques.



J'ai pensé à:

prêt-à-fonctionner (PAF)

prêt-à-lancer (PAL). Mouais.

prêt-à-tourner (PAT) tourner, pour un CD c'est pas mal, mais moins pour une clef USB.



Un collègue propose:

Système Autonome (SA)



Alors j'ai:

Galette Autonome (GA)

Disque Autonome (DA)

Clef Autonome (CA)



Rien de bien folichon...



Amis pinailleurs, je sais que nous sommes légion sur ce site, je suis preneur d'habiles suggestions.
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